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CONVERSATIONS WITH KHAHTSAHLANO, PAGE 143. 
Conversation with August Jack Khahtsahlano, of Lower Capilano Indian Reserve, who, in response to my 
invitation to check the genealogy sheet of the Capilano family which I have prepared, called at the City 
Archives. 

Mr. Khahtsahlano came carrying a long duck spear, a pole seven feet and three and one-half inches long, 
of wood with a finger piece at one end, and a three pronged fork of three iron spikes, eight and one-half 
inches each, and with each spike jagged, at the other end. He laid it down. 

13 August 1954. 

SPEAR FOR DUCKS. 
Major Matthews: What’s this, August? 

Mr. Khahtsahlano: “Duck spear; for spearing ducks. It too long, so I cut it short so can bring it in bus. 
Willie made it. It been standing outside long time, standing in the earth, and the ends rotted, so I cut the 
rotten end off and put the iron spears back and bind them on. See how I bind it!” (He used cherry tree 
bark.) 

Major Matthews: How much did you cut off? How long was it before you cut it? Sorry you cut it. 

Mr. Khahtsahlano: “I cut off about fifteen feet. It was about twenty-six feet long when Willie made it.” 

(Note: Willie was his brother, Indian name Khay-tulk, the same as their father Khay-tulk, or as known to 
white men, Supplejack.) 

Major Matthews: Use it in canoe? Sneak up on duck at night, with little pitch fire on platform with mud on 
the bow? 

Mr. Khahtsahlano: “Yes.” 

Major Matthews: Give it a twist and break duck’s neck? 

Mr. Khahtsahlano: “No. Just spear him.” 

Major Matthews: How much I owe you? 

Mr. Khahtsahlano: “Nothing. I owe you.” 

 198



 
Item # EarlyVan_v7_045 

 199



CONVERSATIONS WITH KHAHTSAHLANO, PAGE 144. 
CAPILANO FAMILY GENEALOGY. 
August 13, 1954. 

HOMULCHESUN. CAPILANO CREEK. 
Major Matthews: August, Andy Paull write a lot of silly stuff about the Capilano family. About how “Old 
Man” Ki-ap-a-la-no met Captain Cook in 1782; three years after Captain was murdered. They put up a big 
gravestone at the North Vancouver Indian Cemetery to Mrs. Chief Tom, that is, Tutamaht, with a lot of 
historical rubbish on it. What do you know about all this? (Explains it to him as August cannot read.) 

TUTAMAHT. MRS. CHIEF TOM. 
Mr. Khahtsahlano: “I don’t know who was the Indian chief who met Captain Vancouver. No one does; too 
far back. I do not remember ‘Old Man’ Ki-ap-a-lano; never see him. Don’t know anything about 
Paytsmauq, brother to the old chief, or half brother. I remember Chief Lahwa. He drown—somebody’s 
push him overboard. Mary Jane’s father, and Edith’s, her sister, was a white man. They not full Indian. 
Chief Mathias’s son, Buffalo, has no Indian name. Mathias say he has. I say he has not. He never given 
an Indian name.” 

HOMULCHESUN VILLAGE. HOMULCHESUN CREEK. 
“All nonsense about Capilano Creek not having an Indian name. The Indian village was Homulchesun, 
and the creek was Homulchesun Creek. Squamish not separate them and give one name to the creek 
and another to their houses. That would be silly. The village and the creek just one place—
Homulchesun.” 

THE MISSION. NORTH VANCOUVER. RANCHERIE. HASTINGS SAWMILL. 
“Nobodies much live at ‘The Mission,’ North Vancouver, until the train came” (Canadian Pacific Railway.) 
“All the peoples who work in the Hastings Sawmill live in their cabins on the beach east of the sawmill” 
(about the foot of Campbell Avenue, and known as the “Rancherie.”) “They have their houses down there, 
and have Indian dances in them. Then, when the train come, they told they got to go away. The railway 
go right through their houses. The railwaymen pull their houses down. They’s no place to go.” 

CHIEF GEORGE. SEYMOUR CREEK. 
“So they ask Chief George of Seymour Creek if they can go there and he say, ‘No. You not belong here.’ 
So they goes to ‘The Mission,’ North Vancouver.” 

CAPILANO GENEALOGY. 
Major Matthews: Well, what about the family history of Capilano I have prepared? What shall I do with it? I 
give a copy to Tim Moody. He promised to examine it and let me know if it is correct. I write him, phone 
him; he do nothing and won’t send it back. 

Mr. Khahtsahlano: “You give me. I take it home and find out.” 

Note: August’s children are scholars. One can use a typewriter. He will probably show it to them and I 
shall hear from him. He cannot read nor write himself. Very splendid man, reliable, and never makes up 
“fancy” Indian stories, good only for tourists. 

J.S. Matthews. 
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